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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
мнозинство от подадените гласове

**I Процедура на сътрудничество (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

**II Процедура на сътрудничество (второ четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

*** Одобрение
мнозинство от всички членове на Парламента, освен в 
случаите по членове 105, 107, 161 и 300 от Договора за ЕО и 
член 7 от Договора за ЕС

***I Процедура на съвместно вземане на решение (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

***II Процедура на съвместно вземане на решение (второ четене) 
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция 
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

***III Процедура на съвместно вземане на решение (трето четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на 
съвместния проект

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено 
от Комисията.)

Изменения на законодателен текст

Измененията, внесени от Парламента, се обозначават в получер курсив. 
В случай на акт за изменение, дословно възпроизведените части от 
съществуваща разпоредба, която Парламентът желае да измени, а 
Комисията не е променила, се отбелязват с получер шрифт. Евентуални 
заличавания, които засягат такива пасажи, се обозначават по следния 
начин: [...]. Отбелязването в курсив е предназначено за съответните 
специализирани отдели и се отнася до частите от законодателния текст, 
за които е предложено изменение с цел изготвяне на окончателния 
текст (например очевидно грешни или липсващи части в дадена езикова 
версия). Поправките от този вид подлежат на съгласуване между 
съответните служби.
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за регламент на Съвета за изменение на Регламент (ЕО) 
№ 637/2008 по отношение на националните програми за преструктуриране на 
сектора на памука

(COM(2009)0037  – C6-0063/2009 – 2009/0008(CNS))
(Процедура на консултация)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението на Комисията до Съвета (COM(2009)0037),

– като взе предвид Акта за присъединяване от 1979 г., и по-специално параграф 6 от 
приложения към него Протокол № 4 относно памука,

– като взе предвид член 37, параграф 2, алинея трета от Договора за ЕО, съгласно 
който Съветът се е консултирал с него (C6-0063/2009),

– като взе предвид член 51 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по земеделие и развитие на селските райони 
(A6-0200/2009),

1. одобрява предложението на Комисията във вида, в който е изменено;

2. отправя покана към Комисията да внесе съответните изменения в предложението 
си, съгласно член 250, параграф 2 от Договора за ЕО;

3. отправя покана към Съвета, в случай че възнамерява да се отклони от текста, 
одобрен от Парламента, да информира последния за това;

4. призовава Съвета да се консултира отново с него, в случай че възнамерява да внесе 
съществени изменения в предложението на Комисията;

5. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията.

Изменение 1
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Предложение за регламент – акт за изменение
Съображение 1 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1а) Реформата, влязла в сила през 
януари 2006 г., доведе до драстично 
намаляване на производството на 
памук в Испания, което изложи на 
сериозен риск оцеляването на 
сектора, и това наложи незабавно 
преструктуриране на 
памукопреработвателната 
промишленост.

Обосновка

Целта на настоящото изменение е изясняването на действителната причина за 
кризата, която изживява в настоящия момент този сектор.



RR\779620BG.doc 7/9 PE421.188v02-00

BG

ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Контекст

Европейският сектор на памука има важно социално-икономическо значение в зоните 
на производство, не само поради преките доходи за производителите на памук и 
памукопреработвателните предприятия, но също така и поради зависимостта на голям 
брой други сектори от икономическата структура (от засяването до пускането в 
продажба на влакната). През последните години този сектор претърпя важни реформи.

На 7 септември 2006 г. с дело C-310/04 Съдът на Европейските общности отмени 
реформата на сектора на памука, приета през 2004 г., поради нарушаване на принципа 
на пропорционалност, тъй като не е било взето предвид въздействието върху 
положението на общините производителки, разходите за работни заплати не са били 
включени като производствени разходи и не са били отчетени последствията за 
памукопреработвателната промишленост. Въпреки това, реформата остана в сила до 
приемането на нов регламент. В продължение на три пазарни години в сектора на 
памука се прилагаха разпоредбите на анулирания регламент, а последиците бяха 
катастрофални.

Новият регламент беше приет от Съвета на 23 юни 2008 г., след интензивни преговори, 
в течение на които беше изменено първоначалното предложение на Комисията, много 
близко до анулираното през 2006 г. В крайна сметка Регламент (ЕО) № 637/2008 за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1782/2003 и за установяване на национални програми 
за преструктуриране на сектора на памука отговори в общи линии на потребностите на 
сектора. Тази нова схема за подпомагане предвижда плащания на площ за максимална 
гарантирана площ памук за всяка държава-членка и създаването на национални 
програми за преструктуриране, които да подпомогнат европейския сектор на памука да 
посрещне новото положение, създадено след одобряването на новата схема за 
подпомагане, и да се адаптира към новите изисквания на пазарите. 
Памукопреработвателната промишленост по-специално трябва да предприеме сериозни 
промени с оглед разрешаване на въпроса относно свръхкапацитета в отделни 
производствени рeгиони.

В заключенията си от 20 ноември 2008 г. Съветът прикани Комисията да представи 
предложение, което да позволи на съответните държави-членки да продължат с още 
четири години четиригодишния срок, предвиден за плановете за преструктуриране, за 
да могат да завършат успешно процеса по преструктуриране по най-ефикасния начин.

Предложение на Комисията

Настоящото предложение се ограничава до определени технически изменения на 
Регламент (EО) № 637/2008 на Съвета, чиято цел е улесняване на прилагането на 
националните програми за преструктуриране. В рамките на действащата схема 
продължителността на тези програми е четири години, което не позволява да се 
предприемат всички необходими мерки за постигане на определените цели за 
преструктуриране, като се има предвид особено трудното положение, в което се намира 
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секторът.

Ето защо, без да се увеличава годишният бюджетен пакет, предоставен на държавите-
членки за програмите за преструктуриране, Комисията препоръчва да се предостави 
възможност на държавите-членки да представят програма за осемгодишен период, т.е. 
за периода 2010—2017 г. Равнището на годишното подпомагане за програмата за 
преструктуриране вече е определено в Регламент (EО) № 637/2008 на Съвета и остава 
непроменено. Ако държавите-членки решат да представят осемгодишна програма, 
техният годишен бюджетен пакет автоматично се добавя през 2018 г. към националния 
им таван за преки плащания, в съответствие с разпоредбите в приложение VIII на 
Регламент (EО) № 1782/2003.

Също така, за да може всички памукопреработвателни предприятия, които са били в 
експлоатация през референтния период, да отговарят на условията за подпомагане, 
памукопреработвателните предприятия, които не са експлоатирани от собствениците си 
през референтната пазарна година, се включват като бенефициери на помощта по 
мерките, предвидени в Регламент (EO) № 637/2008 на Съвета.

Позиция на докладчика

Докладчикът счита за изключителна целесъобразна предложената от Комисията 
реформа на Регламент (ЕО) № 637/2008, тъй като ще позволи по-близка до реалното 
положение на сектора конфигурация на националните програми за преструктуриране. 
Тя изразява пълното си съгласие по отношение на предоставянето на възможност за 
удължаване до осем години на периодите за въпросните програми и по отношение на 
включването като бенефициери на помощите на собствениците на всички предприятия, 
функциониращи през референтния период. Също така подчертава необходимостта тази 
реформа да се осъществи във възможно най-кратки срокове, за да могат компетентните 
органи на всяка държава-членка без отлагане да приведат националните си програми за 
преструктуриране в съответствие с новата нормативна уредба.

Следва също така да се подчертае, че предложените технически изменения не водят до 
никакъв вид изменения на бюджетните прогнози.

Поради тези причини и с оглед ускоряване на процедурата, този доклад се представя 
без изменение, тъй като предложението на Комисията отговаря на необходимостта, 
която се усеща в настоящия момент в сектора на памука от прилагането в най-кратки 
срокове на програмите за преструктуриране. Следва да се припомни, че този сектор 
вече е понесъл последствията от прилагането на анулирания регламент от 2004 г. и 
следователно има нужда новият регламент да започне да се прилага възможно най-
бързо.
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